
Everyone will  
�receive services.
If you are 19 or older, the clinic � 
will ask for your health insurance 
information or a fee. 

If you do not have health insurance  
or cannot pay the fee, you will still  
get services.

Todos recibirán los servicios.
Si usted tiene 19 años de edad o más, la clínica 
le solicitará la información de su seguro médico o 
una cuota. 

Usted recibirá los servicios aunque no tenga 
seguro médico o no pueda pagar la cuota.

Tout moun ap resevwa sèvis yo.
Si ou gen laj 19 ane oswa plis, klinik lan ap  
mande enfòmasyon sou asirans sante ou oswa  
n ap mande ou pou peye yon frè. 

Si ou pa gen asirans sante oswa si ou pa kapab 
peye frè a, w ap toujou resevwa sèvis yo.

Le centre de santé dispense ses 
soins à tout le monde.
Si vous avez 19 ans ou plus, le centre de santé va 
vous demander les informations relatives à votre 
assurance maladie ou de payer des honoraires. 

Si vous n’avez pas d’assurance maladie ou que 
vous ne pouvez pas payer les honoraires, vous 
bénéficierez tout de même de soins.

所有人都會獲得服務。
如果您已滿 19 歲,門診醫師會詢問您 
的健康保險資訊或收取費用。 
如果您沒有健康保險或無法支付費用, 
您仍會獲得服務。

Медицинские услуги будут  
предоставляться всем.
Если вам 19 лет или больше, сотрудники 
клиники попросят вас предоставить информацию 
о медицинском страховании или внести плату. 
Если у вас нет медицинской страховки или 
если вы не можете внести плату, вы все равно 
получите медицинское обслуживание.

প্রত্যেকেই পরিষেবা পাবে ।
আপনার বয়স যদি 19 বছর বা তার বেশি হয়, তাহলে 
ক্লিনিকে আপনার স্বাস্থ্য বীমা সংক্রান্ত তথ্য অথবা একটি 
ফী চাওয়া হবে। 

আপনার যদি স্বাস্থ্য বীমা না থাকে অথবা আপনি যদি ফী 
দিতে না পারেন তাহলেও আপনি পরিষেবা পেতে পারেন।




